
 
 

 

 

 

Obiettivi 
Promuovere un modello economico per l’entroterra basato sui suoi valori sociali 

ed ambientali | Valorizzare i prodotti tipici, i luoghi di produzione e gli itinerari 

collegati per raggiungere mercati dell’alta e altissima qualità | Costruire relazioni 

virtuose e reti con le aree urbanizzate e i consumatori più attenti | Offrire motivi 

di attrazione turistica e di fruizione naturalistica e culturale | Avere un riscatto 

culturale, economico e sociale delle comunità locali dell’entroterra. 

 

Les objectifs 

Promouvoir un modèle économique pour l’arrière-pays basé sur ses valeurs sociales 

et environnementales | Promouvoir les produits typiques, les lieux de production 

et les itinéraires connexes pour atteindre des marchés de haute et de très haute 

qualité | Etablir des relations et des réseaux vertueux avec les zones urbanisées et 

les consommateurs les plus attentifs | Offrir des raisons d’attraction touristique et de 

réalisation naturaliste et culturelle | Avoir une rédemption culturelle, économique et 

sociale des communautés locales de l’arrière-pays. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
CamBioVia è un progetto transfrontaliero finanziato dal Programma 
Interreg Italia-Francia Marittimo 2014-2020, che contribuisce alla strategia 

Europea 2020 per una crescita “intelligente, sostenibile e inclusiva”. 
Il Programma è cofinanziato dal FESR (Fondo europeo di sviluppo regionale). 

 
CamBioVia est un projet transfrontalier financé par le Programme Maritime 

Interreg Italie-France 2014-2020, qui contribue à la stratégie Européenne 

2020 pour une croissance “intelligente, durable et inclusive”. Le programme 

est cofinancé par le FEDER (Fonds européen de développement régional). 

 
 
 
 
 

 
Cammini 

Biodiversita 

Valorizzazione 

Itinerari e 

Accessibilita della Transumanza 

Output 

Piano di azione strategico transfrontaliero | Carta delle comunità custodi | 

Metodologia per la valorizzazione dei prodotti ad alta qualità ambientale |Etichetta 
della transumanza | Raccolta buone pratiche e tutorial sull’imprenditorialità 

agricola | Itinerario transfrontaliero georeferenziato | 15 interventi locali per 

migliorare l’accessibilità materiale e immateriale dei patrimoni. 

 
Plan d’action stratégique transfrontalier | Charte des communautés de tutelle | 

Méthodologie pour la valorisation des produits à haute qualité environnementale | 

Label Transhumance | Recueil de bonnes pratiques et tutoriaux sur l’entrepreneuriat 

agricole | Parcours transfrontalier géoréférencé | 15 interventions locales pour 

améliorer l’accessibilité matérielle et immatérielle des biens. 

 
 

Il progetto CamBioVia in breve: 

• 3 anni (2019-2022) di cooperazione; 
• 2.3 milioni di euro di budget totale; 
• 85 % delle spese ammissibili finanziate dalla UE; 
• 1 strategia comune tra i partener; 
• 4 regioni partner; 
• ca. 10 territori coinvolti; 
• oltre 20 enti territoriali e tecnici. 

 

Le projet CamBioVia en bref : 

• 3 ans (2019-2022) de coopération ; 

• Budget total de 2,3 millions d’euros ; 

• 85 % des dépenses éligibles financées par l’UE ; 

• 1 stratégie commune entre les partenaires ; 

• 4 régions partenaires ; 

• environ 10 territoires concernés ; 

• plus de 20 autorités locales et techniques. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Progetto grafico a cura di: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Regione Toscana 
Recupero delle antiche vie della transumanza, georeferenziazione e 

caratterizzazione degli elementi di valore storico, culturale e ambientale | 

Carta e Patto tra comunità custodi presenti sul territorio | Costituzione del 

“centro delle competenze” per promuovere le produzioni agroalimentari 

tradizionali toscane | Etichetta dei prodotti della transumanza, definizione 

del loro valore ecosistemico e posizionamento sui mercati con strumenti 

multimediali innovativi | Dossier di valorizzaizone della transumanza in 

funzione del riconoscimento UNESCO come patrimonio immateriale. 

 

Région de la Toscane 
Récupération des anciens modes de transhumance, géoréférencement et 

caractérisation des éléments de valeur historique, culturelle et 

environnementale | Charte et pacte entre les communautés de gardiens 

présentes sur le territoire | Constitution du “centre d’expertise” pour promouvoir 

la production alimentaire traditionnelle toscane | Label des produits de 

transhumance, définition de leur valeur écosystémique, positionnement sur 

les marchés avec des outils multimédias innovants | Dossier de valorisation 

de la transhumance en fonction de la reconnaissance de l’UNESCO comme 

patrimoine immatériel. 

L’attività di pascolo contribuisce a conservare e a manutenere le aree 

aperte, garantirne i servizi ecosistemici e l’articolazione del paesaggio: 

partecipa alla salvaguardia della biodiversità, e proprio grazie a questa, 

fornisce anche caratteristiche uniche ai prodotti della filiera. La ricchezza 

di biodiversità così oggi diventa un forte potenziale di competitività socio- 

economica per le comunità rurali, in un contesto di sviluppo sostenibile. 

Valori ambientali, culturali e tradizionali si sposano dando nuova vita ad 

antichi percorsi di transumanza e a prodotti di qualità. 

 
 
 
 
 

Transumanza 
L’activité de pâturage contribue à la conservation et à l’entretien des espaces 

ouverts, garantissant les services écosystémiques et l’articulation du paysage 

: elle participe à la préservation de la biodiversité, et grâce à cela, elle 

confère également des caractéristiques uniques aux produits de la chaîne. 

La richesse de la biodiversité devient ainsi aujourd’hui un fort potentiel de 

compétitivité socio-économique pour les communautés rurales, dans un 

contexte de développement durable. Les valeurs environnementales, culturelles 

et traditionnelles se combinent pour donner une nouvelle vie aux anciennes 

routes de transhumance et aux produits de qualité. 

 

Regione Liguria 
Sperimentazione, in aree pilota, di modelli di valorizzazione della 

biodiversità e dei servizi ecosistemici | Rafforzamento della consapevolezza 

nella popolazione locale sul valore del capitale naturale e sull’importanza di 

una tutela attiva | Maggiore coinvolgimento delle comunità locali nelle 

politiche territoriali | Superamento del conflitto tra tutela dell’ambiente 

e comunità locali in collaborazione con Università degli Studi di Genova, 

IZSPLV, ARPAL, Enti parco (Parco Beigua, Parco Antola, Parco Aveto) e ANCI 

(Val Bormida e Val di Vara). 

 

Région de la Ligurie 
Expérimentation dans des zones pilotes de modèles de valorisation de la 

biodiversité et des services écosystémiques | Renforcement de la sensibilisation 

de la population locale à la valeur du capital naturel et à l’importance d’une 

protection active | Plus grande implication des communautés locales dans les 

politiques territoriales | Surmonter le conflit entre la protection de 

l’environnement et les communautés locales en collaboration avec l’Université 

de Gênes, l’IZSPLV, l’ARPAL, les autorités des parcs (parc de Beigua, parc 

d’Antola, parc d’Aveto) et l’ANCI (Val BOrmida et Val di Vara). 

 
 
 

 

 

Regione Sardegna 
Gestione georeferenziata delle vie della transumanza in relazione ai dati 

territoriali, grazie alla cartografia digitale | Mappatura della rete delle vie 

della transumanza in Sardegna | Interventi pilota di accessibilità materiale 

e immateriale degli itinerari | Promozione di eventi locali sul tema della 

transumanza | Elaborazione del Piano di azione strategico congiunto e della 

Carta delle Comunità Custodi per la valorizzazione socio-economica della 

rete ambientale | Supporto attivo dell’Osservatorio della pianificazione 

urbanistica e della qualità del paesaggio. 

 

Région de la Sardaigne 
Gestion géoréférencée des itinéraires de transhumance en relation avec 

des données spatiales complexes, à l’aide de la cartographie numérique 

| Cartographie du réseau des itinéraires de transhumance en Sardaigne | 

Interventions pilotes d’accessibilité matérielle et immatérielle des itinéraires 

| Promotion de rencontres locales sur le thème de la transhumance | 

Contribution à l’élaboration du plan d’action stratégique conjoint et de la 

charte des communautés de gardiens pour la valorisation socio-économique 

du réseau environnemental | Soutien actif de l’Observatoire de l’urbanisme 

et de la qualité des paysages. 

Il Comitato Unesco ha proclamato Patrimonio Culturale Immateriale 

dell’Umanità, la Transumanza, la migrazione millenaria, che sin dalla 

preistoria vede muovere all’unisono cani pastori, animali e uomini per 

spostarsi in zone climatiche favorevoli secondo la stagione: dalla pianura 

all’alpeggio in primavera e viceversa d’autunno. Antica pratica della 

pastorizia, nel Mediterraneo e nelle Alpi, lungo le vie erbose dei “tratturi, 

testimonia un rapporto equilibrato tra uomo e natura e un uso sostenibile 

delle risorse naturali. 

 
 
 

 

Patrimonio 
U N E S C O 

Le Comité de l’UNESCO a proclamé patrimoine culturel immatériel de 

l’humanité la Transumanza, la migration millénaire qui, depuis la préhistoire, 

a vu les chiens de berger, les animaux et les hommes se déplacer à l’unisson 

pour se déplacer dans des zones climatiques favorables selon la saison : de 

la plaine à l’alpage au printemps et inversement en automne. La pratique 

ancienne de l’élevage ovin, en Méditerranée et dans les Alpes, sur les sentiers 

herbeux des “tratturi”, témoigne d’une relation équilibrée entre l’homme et la 

nature et d’une utilisation durable des ressources naturelles. 

 

Collettività della Corsica 
Indicazioni al grande pubblico sull’esistenza di sentieri escursionistici e in 

particolare dei percorsi di transumanza inclusi nel Piano Territoriale dei 

Percorsi a piedi ed escursionistici, degli spazi e dei siti all’aperto e dei notevoli 

elementi ad essi associati sia sui sentieri e sui siti che nei villaggi circostanti 

| Promozione, in questo quadro, dello sviluppo dei territori attraverso la 

pratica dell’escursionismo, degli spazi aperti e dei siti di piena natura e la 

scoperta degli elementi associati | Sensibilizzazione dell’opinione pubblica 

alle azioni realizzate dalla Collectività Corsa su spazi aperti, siti e itinerari 

naturali. 

Collectivité de Corse 
Orientations pour le grand public l’existence de sentiers de randonnée et en 

particulier des sentiers de transhumance inclus dans le Plan territorial des 

Itinéraires de Promenade et de randonnée, les espaces et sites de pleine 

nature et les éléments remarquables associés tant sur les sentiers et sites que 

dans les villages environnants | Promotion, dans ce cadre, du développement 

des territoires par la pratique de la randonnée, des espaces et sites de pleine 

nature et la découverte du éléments associés | Sensibilisation du public aux 

actions menées par la Collectivité de Corse sur les espaces, sites et itinéraires 

naturels ouverts. 


